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Основные особенности, обязательства и выгоды по 

Соглашению об учреждении Генеральной  

комиссии по рыболовству в Средиземном море (с последними изменениями 

от 2014 года) 

Устойчивое управление и сохранение мигрирующих рыб и связанных с ними видов, которые 

перемещаются через различные морские зоны, в пределах и за пределами национальной юрисдикции, в 

значительной степени зависит от межгосударственного сотрудничества. Государства сотрудничают 

напрямую или через региональные рыбохозяйственные органы  (РФО) для разработки и принятия мер по 

сохранению и управлению. Во всем мире было создано около 50 РФО. К ним относятся региональные 

организации по управлению рыболовством (РФМО), которые обладают компетенцией принимать 

юридически обязательные меры по сохранению и управлению. 

  В Средиземноморье и Черноморском регионе компетентным органом РФМО является 
  Генеральная комиссия по рыболовству в Средиземном море (ГФКМ).Соглашение об 

учреждении ГФКМ (“Соглашение о ГФКМ”) было разработано после Второй мировой войны для 

укрепления сотрудничества в области морских научных исследований с целью достижения устойчивого 
рыболовства в регионе Средиземноморья. Соглашение о ГФКМ было одобрено Конференцией ФАО на ее 
пятой сессии в 1949 году и вступило в силу 20 февраля 1952 года. Соглашение о ГФКМ было изменено в 1963, 
1976, 1997 и 2014 годах. За прошедшие годы его сфера действия расширилась, включив в нее вопросы 
развития Черного моря и аквакультуры. По состоянию на март 2025 года участниками Соглашения являются 23 
члена ФАО, включая Европейский союз. 

Основная цель Соглашения о ГФКМ заключается в обеспечении сохранения и устойчивого использования 

живых морских ресурсов и устойчивого развития аквакультуры во всех морских водах Средиземного и 

Черного морей («Зона применения ГФКМ»). Это достигается посредством функций, выполняемых 

Комиссией, включая обзор и оценку состояния соответствующих живых морских ресурсов, разработку и 

рекомендацию мер по сохранению и управлению, принятие планов управления, принятие мер по 

предотвращению, сдерживанию и ликвидации незаконного, несообщаемого и нерегулируемого (ННН) 

промысла и содействие устойчивому развитию аквакультуры. 

Соглашение содержит 28 статей, включая следующие основные обязательства для каждой 

Договаривающейся стороны: 

• Обязанность реализовать рекомендации, принятые Комиссией – статьи 8(b) и 14(1) – в

отношении:

o сохранения и управления  живыми морскими ресурсами, находящимися в зоне применения
ГФКМ;

o минимизации  воздействия рыболовной деятельности на такие ресурсы и их

экосистемы;

o принятия многолетних планов управления, основанных на экосистемном подходе к рыболовству;

o создания зон ограниченного рыболовства для защиты уязвимых морских экосистем;
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o обеспечения регулярного сбора, представления, проверки, хранения и распространения 

данных и информации; 

o принятия мер по предупреждению, сдерживанию и ликвидации ННН-промысла; 

o разрешения ситуаций несоблюдения. 

• Обязанность транспонировать принятые рекомендации в национальные законы и правила и ежегодно 

отчитываться перед Комиссией о том, как они реализовали или транспонировали рекомендации – 

Статья 14 (2). 
 

Став Договаривающейся стороной Соглашения о ГФКМ и эффективно реализуя его положения, государство 

может получить многочисленные преимущества, в том числе:



 

 

 

 
 Договаривающиеся стороны могут улучшить сохранение и управление рыбными ресурсами, а также зависимыми 

и ассоциированными видами, морскими экосистемами и морским биоразнообразием в районе применения ГФКМ, 

эффективно реализуя меры по сохранению и управлению, принятые Комиссией посредством их прямого участия, 

гарантируя, что рыболовные суда, плавающие под их флагами, соблюдают такие меры. С лучшей информацией 

о морских живых ресурсах в районе применения ГФКМ, подробностями о том, что вылавливается и выгружается, 

перегружается, охраняется и сохраняется, появляется больше возможностей для перекрестной проверки данных 

с данными других Договаривающихся сторон и обеспечения того, чтобы рыболовство осуществлялось устойчиво 

в Средиземном и Черном морях. 

 

 
Договаривающиеся стороны могут гарантировать, что аквакультура будет развиваться и укрепляться устойчивым 
образом в соответствии с соответствующими международными и региональными инструментами и руководствами. 
Благодаря обмену информацией и передовой практикой в устойчивом развитии аквакультуры, продвигаемому ГФКМ, 
Договаривающиеся стороны могут гарантировать, что этот сектор будет стремиться и эффективно способствовать 
продовольственной безопасности и питанию в регионе, обеспечивая при этом сохранение генетического 

разнообразия и минимизацию неблагоприятного воздействия на окружающую среду и местные сообщества.

 
 Договаривающиеся стороны могут продемонстрировать международному сообществу, что они привержены своим 

обязанностям по реализации мер по сохранению и управлению в Зоне применения ГФКМ. Договаривающиеся стороны 

могут привлечь интерес государств рынка, которые покупают рыбу и/или рыбную продукцию, выгружаемые или 

перегружаемые законным и устойчивым образом, благодаря их приверженности борьбе с переловом и ННН-

промыслом. Следовательно, Договаривающиеся стороны и их связанная с ними отрасль могут извлечь выгоду из 

увеличения дохода, полученного в более благоприятных государствах рынка за счет рыболовства в Зоне применения 

ГФКМ. Кроме того, доход от рыболовства и аквакультуры и связанной с рыболовством деятельности, осуществляемой в 

Зоне применения ГФКМ, также может быть получен, поскольку ГФКФ содействует диалогу с субъектами бизнеса. 

 

    Если Договаривающиеся стороны будут рассматриваться как законные, прозрачные, надежные и готовые к       

сотрудничеству субъекты, их репутация может привлечь иностранные инвестиции в их рыболовство, аквакультуру и морской 

сектор, в том числе посредством формулирования и разработки проектов через ГФКМ.  

формулирования и разработки проектов через ГФКМ. 

 

Обеспечение реализации мер по сохранению и управлению, принятых Комиссией, может значительно 
улучшить управление рыболовством и аквакультурой в зоне применения ГФКМ за счет улучшения 
централизованной координации в мониторинге, контроле и наблюдении за операциями рыболовных судов и, 
следовательно, повышения прозрачности в принятии решений для принятия таких мер.

 
Статья 17 Соглашения о ГФКМ устанавливает, что развивающиеся страны могут запрашивать помощь для 
удовлетворения выявленных потребностей в целях реализации его положений. Комиссия обязана полностью 
признавать особые потребности развивающихся государств, являющихся Договаривающимися сторонами, и 
сотрудничать в этом отношении. 
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